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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ

1.1 Формирование у обучающихся коммуникативной компетенции на французском языке на уровне В1+

2. МЕСТО В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Блок ОП: Б1.В.ДВ.06

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Английский язык в современном мире, уровень С1+

2.1.2 Английский язык для специальных целей, уровень С1+

2.1.3 Лексикология

2.1.4 Практический курс  китайского языка, уровень B1

2.1.5 Практический курс английского языка, уровень С1+

2.1.6 Практический курс английского языка, уровень С1++

2.1.7 Практический курс английского языка, уровень С2

2.1.8 Практический курс испанского языка. уровень B1

2.1.9 Практический курс немецкого языка, уровень B1

2.1.10 Практический курс французского языка, уровень B1

2.1.11 Общая теория перевода

2.1.12 Практический курс  китайского языка, A2+

2.1.13 Практический курс английского языка, часть 4

2.1.14 Практический курс испанского языка, А2+

2.1.15 Практический курс немецкого языка, A2+

2.1.16 Практический курс французского языка, A2+

2.1.17 Теоретическая грамматика

2.1.18 Деловой русский язык

2.1.19 Лингвострановедение

2.1.20 Основы практической риторики

2.1.21 Практическая грамматика

2.1.22 Практический курс  китайского языка, А2

2.1.23 Практический курс английского языка, часть 3

2.1.24 Практический курс испанского языка, А2

2.1.25 Практический курс немецкого языка, А2

2.1.26 Практический курс французского языка, А2

2.1.27 Теоретическая фонетика

2.1.28 Практическая фонетика

2.1.29 Практический курс английского языка, часть 2

2.1.30 Практический курс испанского языка, уровень А1

2.1.31 Практический курс китайского языка, уровень А1

2.1.32 Практический курс немецкого языка, уровень А1

2.1.33 Практический курс французского языка, уровень А1

2.1.34 Введение в языкознание

2.1.35 Древние языки и культуры

2.1.36 Основы анализа текста

2.1.37 Практический курс английского языка, часть 1

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Английский язык для профессиональной коммуникации

2.2.2 Введение в теорию межкультурной коммуникации

2.2.3 История английского языка

2.2.4 Практический курс  китайского языка, уровень В1++

2.2.5 Практический курс испанского языка, уровень В1++

2.2.6 Практический курс немецкого языка, уровень В1++

2.2.7 Практический курс французского языка, уровень В1++

2.2.8 Общее языкознание
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2.2.9 Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

2.2.10 Практический курс  китайского языка, уровень В2

2.2.11 Практический курс испанского языка, уровень В2

2.2.12 Практический курс немецкого языка, уровень В2

2.2.13 Практический курс французского языка, уровень В2

2.2.14 Преддипломная практика для выполнения выпускной квалификационной работы

2.2.15 Производственная практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности

2.2.16 Стилистический анализ текста

2.2.17 Учебная практика по получению первичных профессиональных умений

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ФОРМИРУЕМЫМИ

КОМПЕТЕНЦИЯМИ

ОПК-4: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах

как в общей, так и профессиональной сферах общения

Знать:

ОПК-4-З1 Знать нормы межкультурной коммуникации с использованием изучаемого иностранного языка.

ОПК-3: Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке

применительно к основным функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения

Знать:

ОПК-3-З1 Знать принципы функционирования изучаемого иностранного языка уровня В1+.

ОПК-1: Способен применять в профессиональной деятельности знания фундаментальных наук, применять систему

лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных

явлениях, орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, его

функциональных разновидностях

Знать:

ОПК-1-З1 Знать основные фонетические, лексические, грамматические, словообразовательные явления изучаемого языка

на уровне В1+.

ОПК-4: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах

как в общей, так и профессиональной сферах общения

Уметь:

ОПК-4-У1 Уметь применять эти нормы в официальной и неофициальной сферах общения.

ОПК-3: Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке

применительно к основным функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения

Уметь:

ОПК-3-У1 Уметь понимать и воспроизводить устную и письменную речь на изучаемом иностранном языке в официальной

и неофициальной сферах общения на уровне В1+.

ОПК-1: Способен применять в профессиональной деятельности знания фундаментальных наук, применять систему

лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных

явлениях, орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, его

функциональных разновидностях

Уметь:

ОПК-1-У1 Уметь применять в профессиональной деятельности знания фундаментальных наук, лежащие в основе

соответствующего профиля подготовки.

ОПК-4: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах

как в общей, так и профессиональной сферах общения

Владеть:

ОПК-4-В1 Владеть навыком межъязыковой и межкультурной коммуникации в устной и письменной формах как в общей,

так и профессиональной сферах общения.

ПК-3: Способен демонстрировать владение русским и иностранными языками в ситуациях межкультурного

общения на основе интеракциональных и контекстных знаний, а также осуществлять консультационную

деятельность по реализации межкультурного взаимодействия

Владеть:

ПК-3-В1 навыком консультационной деятельности по реализации межкультурного взаимодействия на уровне В1+.
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ОПК-1: Способен применять в профессиональной деятельности знания фундаментальных наук, применять систему

лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных

явлениях, орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, его

функциональных разновидностях

Владеть:

ОПК-1-В1 Владеть орфографией, пунктуацией, закономерностями функционирования изучаемого иностранного языка, его

функциональными разновидностями на уровне В1+.

ОПК-3: Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке

применительно к основным функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения

Владеть:

ОПК-3-В1 Владеть основными функциональными стилями изучаемого иностранного языка и навыками их применения на

уровне В1+.


